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Amb motiu de la reedició de Nocturn de Primavera (Destino, 2006), la Fundació Josep Pla es complau a convidar-vos, el proper dissabte, 29 d’abril de 2006 a les 20:00h, a la presentació del llibre, que comptarà amb la participació de Baltasar Porcel, escriptor, i Xavier Pla, professor de literatura catalana de la Universitat de Girona 

Aquest acte s’inclou dins el marc del 25è aniversari de la mort de Josep Pla i del 40è del la publicació d’ El quadern gris. 

La Fundació Josep Pla presenta el llibre Nocturn de primavera, reeditat en català en la seva versió original publicada per Ed. Selecta el 1953. També es publica per primera vegada en castellà amb traducció de Danae Barral Hortet. La iniciativa és de Baltasar Porcel que té una opinió molt definida de la novel·la:

[...] Un día, mientras discutíamos sobre su proyecto de obras completas, Josep Pla me dio su novela Nocturn de primavera, la edición en pequeño formato de la editorial Selecta de 1953, que yo desconocía y que él no quería que constara en la Obra completa, diciendo que "probablemente no es nada". Pero su lectura me dejó boquiabierto: era el mejor Pla. Eran su aguda mala baba y su afilada capacidad de observación convertidas en ficción vivísima, era el microcosmos de su pueblo transmutado en una ejemplarizadora demencia [...]

Porcel, Baltasar. 

“Pla en su cosmos, y 3”. La Vanguàrdia, 28 de febrer de 2006
En el procés de reordenació de l’extensa obra de Pla, amb l’objectiu de crear l’Obra Completa definitiva (els volums de color vermell de Destino), Pla va prendre la decisió, equivocada segons Porcel, de reelaborar la novel·la. Avui, doncs podem llegir el llibre original tal i com es publicà per primera vegada. 

[...] De la novel·la n’existeixen dues versions. L’original, de 1953, i la que figura al volum 23 de l’Obra Completa, publicat el 1972, considerablement modificada, en relació amb la primera. L’última versió està dividida en capítols, cosa que no passava a la primera i que Pla remarcava al Pròleg, és més llarga i en el text s’han fet força canvis. Per tot això és interessant que ara, l’editorial que gaudeix dels drets de l’obra planiana hagui publicat la primera versió de Nocturn de Primavera, la que només es pot trobar en biblioteques i llibreries de vell. Això que Destino ha fet amb aquesta novel·la seria interessant que també ho fes amb altres llibres de Pla. [...]
Pairolí, Miquel. 

“Teatre de guinyol”. Presència 31 de març de 2006
La novel·la descriu unes hores en la vida social d’una “vila de mercat” i en posa al descobert les petites i grans misèries amb la millor narrativa satírica de l’escriptor.
(Nocturn de primavera és) [...] ideal per reconciliar-se amb un munt de coses: la pròpia tradició, el gènere novel·lístic, la llengua nostrada –vull dir, les seves possibilitats literàries- i la vida vulgar, ço és, la matèria de què sol estar feta la millor literatura i, d’alguna manera, la mateixa felicitat.
Susanna, Àlex

“Nocturn de primavera”. El mundo, 24 d’abril de 2006
Palafrugell, 26 d’abril de 2005
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